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Ultimate Bikini Kit
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C KEY FEATURES
 
1 Precision trimmer attachment with comfort tips
2 Adjustable comb attachment
3 Bikini exfoliator
4 MiniScreen shaver attachment
5 On/off switch
6 Hanging hook
7 Charging indicator light
8 Cleaning brush (not shown)
9 Storage pouch (not shown)
10 Mains adaptor (not shown)
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Спасибо за покупку нового изделия Remington®. Перед использованием 
внимательно ознакомьтесь с инструкцией и сохраните ее. Перед 
применением изделия снимите с него упаковку.

F ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ! – ДЛЯ СНИЖЕНИЯ РИСКА ОЖОГОВ, УДАРА ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ, ВОЗГОРАНИЯ ИЛИ ТРАВМЫ:
1 Использование, чистка, обслуживание устройства детьми старше  
 восьми лет или лицами, не обладающими достаточными знаниями и  
 опытом, лицами с ограниченными физическими, сенсорными или  
 умственными способностями возможно только после   
 соответствующего инструктажа и под надлежащим присмотром  
 взрослого ответственного человека, чтобы обеспечить безопасную  
 эксплуатацию устройства, а также понимание и избежание   
 опасностей, связанных с его эксплуатацией. 
2 Не оставляйте включенное в розетку устройство без присмотра.
3 Не пользуйтесь устройством, если оно не работает должным образом,
 ронялось, было повреждено или погружено в воду.
4 Не перекручивайте и не перегибайте шнур, не закручивайте его  
 вокруг прибора.
5 Изделие следует хранить при температуре 15 — 35°C.
6 Используйте только оригинальные аксессуары.
7 Следите, чтобы шнур питания и вилка не намокали.
8 Не подключайте к сети и не отключайте устройство от сети влажными  
 руками.
9 Данное изделие следует использовать только при отключенном  
 шнуре питания. Не используйте включенный в розетку триммер.
10 Данное устройство не предназначено для коммерческого   
 использования или применения в салонах.

C ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

1 Детальный триммер с безопасными угловыми кромками
2 Регулируемая	насадка-гребень
3 Щетка для пилинга зоны бикини
4	 Насадка-бритва
5 Выключатель
6 Петля для подвешивания
7 Индикатор заряда батареи 
8 Щетка для чистки (На рисунке не показано)
9 Сумка для хранения (На рисунке не показано)
10 Сетевой адаптер (На рисунке не показано)

 PУCCKИЙ

G
B

D
N

L
F

E
I

D
K

S
FIN

P
SK

CZ
HU

N
PL

RU
TR

RO
G

R
SI

A
E

H
R

U
A



88

 PУCCKИЙ

C НАЧАЛО РАБОТЫ

•	 Возможно,	вам	потребуется	некоторое	время	для	ознакомления	с		
 работой изделия.
•	 Ознакомьтесь	с	функциями	триммера	для	его	комфортного		 	
 использования.

, ИНСТРУКЦИЯ ПО ЗАРЯДКЕ
• Перед зарядкой убедитесь, что ваши руки, триммер и сетевой адаптер  
 сухие.
•	 Перед	первым	использованием	зарядите	триммер	в	течение	24	часов
•	 При	последующих	использованиях	заряжайте	триммер	в	течение		
 14—16 часов. Одна полная зарядка позволяет использовать прибор в  
 беспроводном режиме на протяжении 30 минут.
•	 Убедитесь,	что	изделие	выключено,	и	подключите	сетевой	адаптер	к		
 триммеру.
•	 Включите	сетевой	адаптер	в	сеть.	Загорится	индикатор	заряда.
•	 Заряжайте	в	течение	вышеуказанного	времени.
•	 Вы	можете	пользоваться	прибором	до	полного	разряда	батареи.	
•	 Замедленная	работа	триммера	будет	свидетельствовать	о	разряде		
 батареи.
, ПРИМЕЧАНИЕ. Данное изделие следует использовать только при  
 отключенном шнуре питания. Не используйте включенный в розетку  
 триммер.
•	 Избыточная	зарядка	триммера	невозможна.	Однако,	если	изделие	не		
 будет использоваться в течение длительного периода времени (2—3  
 месяца), отключите его от сети и подготовьте к хранению. Полностью  
 зарядите триммер перед следующим использованием.
•	 Для	продления	срока	службы	батарей	полностью	разряжайте	их
•	 каждые	6	месяцев	с	последующей	зарядкой	в	течение	14-16	часов.
•	 В	комплект	поставки	устройства	должны	входить	утвержденные		
	 изолированные	адаптеры	VD040010J	/	HK28G-3.6-100	(для	Европы)	и		
	 BD040010J	/	HK28B-3.6-100	(для	Великобритании)	с	выходной		 	
	 мощностью	3.6-4	В;	100	мА	(выход	адаптера).

, МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ЗАРЯДКЕ
• Не подсоединяйте сетевой адаптер к сети мокрыми руками.
•	 Заряжайте	триммер	в	сухом	и	прохладном	месте.
•	 Не	заряжайте	триммер	в	непосредственной	близости	от	воды.
•	 Триммер	можно	подключать	к	электросети	с	напряжением	220—240		
 вольт.
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, Насадки для триммера
•	 Для	комплексного	ухода	за	зоной	бикини	триммер	оснащен	4		 	
	 различными	насадками:	детальным	триммером,	насадкой-гребнем	с		
	 регулируемой	длиной,	насадкой-бритвой	и	щеткой	для	пилинга.
•	 Пожалуйста,	ознакомьтесь	с	инструкцией,	где	указано	применение		
 каждой насадки.

, СМЕНА НАСАДОК
• Просто приложите насадку к триммеру и поверните ее по часовой  
 стрелке, пока значки фиксации не совпадут и вы не услышите щелчок.

, Установка насадки-гребня к детальному триммеру
• Детальный	триммер	имеет	регулируемую	насадку-гребень,	которая		
 позволяет установить 3 разных длины стрижки волос.
•	 Для	закрепления	насадки-гребня	наденьте	ее	на	детальный	триммер,		
 пока насадка не встанет на свое место.
•	 Для	регулировки	длины	насадки-гребня	снимите	ее,	взявшись	за	обе		
 стороны, отрегулируйте в соответствии с желаемой длиной и   
 наденьте насадку обратно на триммер до характерного щелчка.
•	 Чтобы	снять	насадку,	возьмитесь	за	обе	ее	стороны	и	легким		 	
 движением снимите.

, Настройки длины насадки-гребня

Позиция                                              Длина

Без насадки                                                0,8 мм

1 2 мм

2 4 мм

3 6 мм

•	 При	первом	использовании	триммера	начните	с	максимальной		 	
 настройки длины стрижки.

F   ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

   Подходит для использования в ванной и душе.

, ПИЛИНГ
•	 Щетка	для	пилинга	плавно	вращается	для	предотвращения		 	
 образования вросших волос и раздражения кожи в зоне бикини.
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•	 Пилинг	перед	использованием	триммера	поможет	поднять
 расположенные вдоль кожи и вросшие волосы.
•	 Пилинг	между	использованиями	триммера	подравнивания
 предотвращает образование вросших волос и делает кожу более
 гладкой.
•	 Насадку	для	пилинга	рекомендуется	использовать,	когда	кожа	влажная.
•	 Увлажните	кожу	и	перемещайте	насадку	непрерывными	круговыми		
 движениями.
•	 После	каждого	использования	споласкивайте	щетку-насадку.

, ЗОНА БИКИНИ
, Стрижка волос
•	 Установите	детальный	триммер.
•	 Наденьте	на	триммер	насадку-гребень,	выберите	желаемую	длину		
 стрижки.
•	 Приложите	плоскую	верхнюю	часть	насадки-гребня	к	коже	и	медленно		
 проведите триммером по волосам в направлении их роста.
•	 ВНИМАНИЕ:	Убедитесь,	что	лезвие	триммера	не	касается		 	
 чувствительных зон кожи.

, Придание формы
• Установите	насадку-триммер	в	виде	дуги.
•	 Держите	триммер	под	прямым	углом	к	коже,	слегка	прижимая	его.
•	 Подравняйте	и	придайте	желаемую	форму.
•	 Установите	насадку-бритву	и	проведите	по	обработанным	триммером		
 зонам для гладкого результата.

, Зона подмышек
• Установите	насадку-бритву
•	 Аккуратно	проведите	бритвой	по	направлению	против	роста	волос.
•	 ПРИМЕЧАНИЕ:	Если	длина	волос	больше	1	мм,	воспользуйтесь	сначала		
 детальным триммером.

, Для наилучшего результата
• После использования триммера аккуратно проведите по коже   
	 насадкой-бритвой	по	обработанным	зонам	для	получения	гладкой		
 кожи. 
•	 Держите	триммер	таким	образом,	чтобы	насадка-бритва	мягко		 	
 касалась кожи. Не держите его под углом.
•	 Поскольку	не	все	волосы	растут	в	одном	направлении,	для
 достижения лучшего результата попробуйте использовать триммер в
 разных направлениях (т. е. вверх, вниз или поперек).
•	 Для	облегчения	бритья	свободной	рукой	натяните	кожу.
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•	 Примечание.	Насадка-бритва	предназначена	для	бритья	небольших		
 участков кожи. Не используйте ее для бритья больших участков. Для  
 них рекомендуется использовать женские бритвы REMINGTON®,   
 которые гарантируют чистое и комфортное бритье.

, ЗАМЕНА СЕТКИ И ЛЕЗВИЙ
• Для того чтобы бритва служила вам долго и качественно,   
 рекомендуется регулярно менять сетки и лезвия.

, Признаки того, что сетки и лезвия пора менять.
• Раздражение: По мере изнашивания сетки может появляться   
 раздражение кожи.
•	 Оттягивание:	По	мене	изнашивания	лезвий	срезание	волосков		 	
 происходит не на надлежащем уровне, и вы начинаете чувствовать,  
 что бритва выдергивает волоски.
•	 Износ:	Вы	можете	заметить,	что	лезвия	прорывают	сетки.

C УХОД ЗА ТРИММЕРОМ

•	 Для	продления	срока	службы	прибора
•	 Рекомендуется	очищать	прибор	после	каждого	использования.
•	 Самый	простой	и	наиболее	гигиеничный	способ	очистки	прибора		
 — ополаскивание его головки теплой водой после использования.
•	 Когда	прибор	не	используется,	переключатель	должен	находиться	в		
 выключенном положении.

, ПОСЛЕ КАЖДОГО ПРИМЕНЕНИЯ
•	 Очистка	детального	триммера	и	насадки-триммера	в	виде	дуги
•	 Волоски,	которые	скапливаются	на	блоке	лезвий,	необходимо		 	
 очищать 

, ЧИСТКА НАСАДКИ-БРИТВЫ
•	 Возьмите	триммер	в	одну	руку,	другой	нажмите	на	кнопки	фиксатора		
 сетки и аккуратно снимите сетку с триммера.
•	 Сдуйте	остатки	волос	с	сетки.
•	 Смахните	щеточкой	или	смойте	водой	накопившиеся	на	блоке	лезвий		
 волоски.
•	 Чтобы	поставить	сетку	на	место,	возьмите	ее	за	обе	стороны	и		 	
 прижмите до тех пора, пока она не встанет плотно на место со   
 щелчком.  
•	 Не	давите	на	саму	сетку.
•	 При	споласкивании	прибора	или	его	использовании	в	душе		 	
 необходимо периодически смазывать лезвия.
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, ОСТОРОЖНО
•	 Для	смазки	лезвий	используйте	только	масло	светлых	сортов	или		
 масло  для швейных машин.
•	 Не	применяйте	к	приборам	и	лезвиям	агрессивные	или	едкие	чистящие		
 средства.
•	 Не	подвергайте	блоки	лезвий	давлению	или	воздействию	твердых		
 предметов.
•	 Не	разбирайте	блок	лезвий.
•	 Не	погружайте	прибор	в	воду,	это	приведет	к	его	поломке.

     ИЗВЛЕЧЕНИЕ БАТАРЕИ

•	 Перед	утилизацией	батарею	следует	извлечь	из	устройства.
•	 При	извлечении	батареи	прибор	следует	отключить	от	электросети.
•	 Чтобы	вытащить	батарею:
•	 Отключите	триммер	от	электросети.
•	 Дайте	триммеру	работать	до	полной	остановки	мотора.
•	 Откройте	рукоятку,	поместив	отвертку	с	прямым	шлицем	между		
	 рукояткой	и	«ушком»	для	подвешивания.
•	 Осторожно	отделите	«ушко»	от	рукоятки.
•	 Аккуратно	вытащите	держатель	батареи.
•	 Отсоедините	батарею	и	выньте	ее.
•	 Батарея	подлежит	безопасной	утилизации.

H Экологическая защита

Во избежание проблем с экологией и здоровьем, вызванных 
веществами, содержащимися в электрических и электронных 
устройствах, устройства, помеченные этим символом, следует 
утилизировать	отдельно	от	несортированных	бытовых	отходов;	они	
подлежат восстановлению, повторному использованию или 
переработке.
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Model No WPG4035
Taşıma	ve	nakliye	sırasında	dikkat	edilecek	hususlar	:
-        	Ürünü	düşürmeyiniz
-        	Darbelere	maruz	kalmamasını	sağlayınız
-        	Cihazı	nakliye	sırasında	orijinal	ambalajında	taşıyınız.

Bakanlıkça	tespit	ve	ilan	edilen	kullanım	ömrü	7	yıldır.
ÜRETİCİ	FİRMA	BİLGİSİ:	VARTA	Consumer	Batteries	GmbH	&	Co.	KGaA,	Alfred-Krupp-Str.	9,	
73479 Ellwangen, Germany.

Изготовитель:	Cделано	в	Китае	для	VARTA	Consumer	Batteries	GmbH	&	Co.	KGaA,
Альфред-Крупп	Штрассе	9,	Элльванген,	73479,	Германия
Импортер	в	РФ:	ЗАО	«Спектрум	Брэндс»
Юр.адрес: Россия, 119048, Москва, ул.Усачева, д.33, стр.1, т/ф +7 495 933 31 76
Изделие использовать по назначению в соответствии с инструкцией по
эксплуатации
Дата	изготовления:	см.	на	продукте	в	формате	ХХХгг	(где	ХХХ	–	день	года,	гг	-	год)
220-240В~50/60Гц	2Вт
220-240В~50Гц	30mA

14/INT/	WPG4035		T22-0002369		Version	09	/14	
Remington® is a Registered Trade Mark of Spectrum Brands,Inc.,
or one of its subsidiaries
VARTA	Consumer	Batteries	GmbH	&	Co.	KGaA,	Alfred-Krupp-Str.	9,	73479	Ellwangen,	
Germany
www.remington-europe.com
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